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Túto Dohodu o príspevku („Dohoda o príspevku“) uzavreli: 

Slovenská republika 
 
(„Prispievateľ“) 
 
na jednej strane a 
 
 
Európska investičná banka  

so sídlom 98-100, boulevard Konrad Adenauer, L-2950 Luxemburg, Luxemburské veľkovojvodstvo  

(„Banka“ alebo „EIB“) 

na druhej strane, 
 
(Prispievateľ a Banka ďalej jednotlivo len „Strana“ a spoločne „Strany“). 
 
 
KEĎŽE: 

(1) Správna rada EIB schválila zriadenie fondu EÚ pre Ukrajinu („Fond“).   

(2) Ako je ďalej uvedené v Opise fondu, Fond je pri svojom vzniku zriadený s dvomi podfondmi:  

(i) podfond, ktorý bude od prispievateľov vyberať financované príspevky („Podfond 
financovaných príspevkov“) a  

(ii) podfond, ktorý bude od prispievateľov vyberať nefinancované príspevky, najmä 
prostredníctvom záruky („Podfond nefinancovaných príspevkov“, spolu s Fondom 
financovaných príspevkov ďalej len „Podfondy“, a jednotlivo „Podfond“). 

Počet podfondov vo Fonde a ich rozsah sa môže zmeniť prostredníctvom zmeny a doplnenia 
Opisu fondu.  

(3) Táto Dohoda o príspevku sa týka Podfondu nefinancovaných príspevkov Fondu. Každý 
Prispievateľ do Podfondu nefinancovaných príspevkov Fondu uzavrel okrem dohody o príspevku 
dohodu o bezpodmienečnej a neodvolateľnej profesionálnej platobnej záruke („Dohoda o 
záruke“) (alebo k nej pristúpi) s Bankou, v súvislosti s Finančnými operáciami (ktoré sú 
definované nižšie), ktoré Banka realizuje na vlastný účet alebo na účet Fondu. 

(4) Podfond nefinancovaných príspevkov Fondu podporuje nasledujúce operácie:  

(i) operácie dopadového financovania, ktoré sa uskutočňujú na účet Fondu a pre ktoré bolo 
použitie Fondu schválené zo strany Výboru prispievateľov („Operácie dopadového 
financovania“), v súvislosti s ktorými všetky úverové, trhové a iné riziká preberá a znáša 
Fond a prispievatelia, a nie Banka, a to aj prostredníctvom profesionálnej platobnej záruky 
poskytnutej podľa Dohody o záruke a  

(ii) vlastné súvahové operácie, pre ktoré bolo použitie Fondu schválené zo strany Výboru 
prispievateľov („Vlastné súvahové operácie“), v súvislosti s ktorými časť úverových, 
trhových a iných rizík (predstavujúcich tranžu prvej straty portfólia (FLP), pričom EIB 
preberá nadriadené riziko) preberá a v konečnom dôsledku znáša Fond a Prispievatelia v 
zmysle odseku 10 Opisu fondu 

(Vlastné súvahové operácie a Operácie dopadového financovania sa ďalej v tomto dokumente 
spoločne označujú ako „Finančné operácie“).  

(5) Z Podfondu financovaných príspevkov Fondu sa budú podporovať aj určité Finančné operácie, 
ako aj Grantové operácie realizované na účet Fondu, ako sú investičné granty alebo bonifikácie 
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úrokov („Grantové operácie“).  

(6) V rámci Podfondu nefinancovaných príspevkov Fondu sa v prípade (i) pristúpenia Pristupujúceho 
ručiteľa a/alebo (ii) zvýšenia zo strany Zvyšujúceho prispievateľa/ručiteľa uplatnia vyrovnávacie 
mechanizmy stanovené v Dohode o záruke a v tejto Dohode o príspevku (prostredníctvom 
Platieb v rámci úpravy, ako sú definované nižšie). Medzi Podfondom financovaných príspevkov 
a Podfondom nefinancovaných príspevkov sa neuplatňuje žiadne vyrovnanie.  

(7) Každá Operácia, ktorú má EIB uskutočniť v rámci Fondu, podlieha schváleniu použitia Fondu v 
súvislosti s ňou prostredníctvom platných mechanizmov riadenia Fondu, ako sa ďalej uvádza v 
Opise fondu, a schváleniu takejto Operácie riadiacimi orgánmi EIB. 

(8) EIB môže s EIF uzavrieť samostatné dojednanie v súvislosti s Operáciami dopadového 
financovania, ktoré realizovanými zo strany EIF v rámci Fondu („Dojednania EIB/EIF“). Aby sa 
predišlo pochybnostiam, pojem „Operácie dopadového financovania“ zahŕňa aj Dojednanie 
EIB/EIF. Okrem toho môže EIB v spolupráci s EIF vykonávať určité Operácie dopadového 
financovania v rámci Fondu. 

(9) Zámerom Strán je, že vo vzťahu ku všetkým expozíciám voči Operáciám dopadového 
financovania EIB na účet Fondu a/alebo v spolupráci s EIF v súvislosti s Fondom a Dojednaním 
EIB/EIF, všetky úverové, trhové a iné riziká prevezme a bude v konečnom dôsledku znášať Fond 
a prispievatelia, a nie Banka alebo EIF. Banka bude preto v súvislosti s Operáciami dopadového 
financovania  konať na účet Fondu.  Banka poskytne osobitné interné finančné nástroje Banke 
ako správcovi Fondu na účely zabezpečenia likvidity Fondu. 

(10) Strany chcú zdokumentovať podmienky, ktoré sa vzťahujú na Príspevok Prispievateľa do Fondu, 
ako aj súvisiace dojednania. 

 
STRANY SA DOHODLI TAKTO:  
 
I. Vymedzenie pojmov  

1. V tejto Dohode o príspevku:  

„Preddavok“ má význam vymedzený v prílohe č. 5 – Podmienky nástroja likvidity. 

„Pristupujúci ručiteľ“ má význam stanovený v Dohode o záruke. 

„Upravený kľúčový percentuálny podiel“ znamená percentuálny podiel stanovený pre 
každého Nefinancovaného prispievateľa vypočítaný na základe Celkových nefinancovaných 
príspevkov a príspevku každého Nefinancovaného prispievateľa upraveného tak, aby sa súčet 
Upravených kľúčových percentuálnych podielov vždy rovnal 100 %.  

„Platby v rámci úpravy“ má význam vymedzený v odseku 18. 

„Pracovný deň“ je deň, keď je Transeurópsky automatizovaný expresný systém hrubého 
zúčtovania platieb v reálnom čase, ktorý využíva jednotnú spoločnú platformu a ktorý bol 
spustený v marci 2023 (T2), alebo jeho nástupcovia, otvorený na zúčtovanie platieb v EUR. 

„Zostatok peňažných prostriedkov“ znamená všetky sumy, ktoré Banka drží v hotovosti vo 
vzťahu k Podfondu nefinancovaných príspevkov Fondu.  

„Príspevok“ znamená Maximálnu počiatočnú individuálnu sumu zníženú alebo zvýšenú v 

zmysle podmienok tejto Dohody o príspevku a Dohody o záruke, vrátane zníženia v dôsledku (i) 
platieb na základe Žiadostí, (ii) Žiadostí o platbu, alebo (iii) platby náhrad podľa článku 14 nižšie 
a zvýšenia o všetky (iii) prijaté Platby v rámci úpravy (v každom prípade bez akéhokoľvek 
dvojitého započítania). 
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„Prispievateľ” znamená Slovenskú republiku a „prispievateľ” znamená ktoréhokoľvek alebo 
podľa okolností všetkých prispievateľov do Fondu v danom čase, alebo podľa kontextu, 
Prispievateľov do Podfondu nefinancovaných príspevkov alebo Podfondu financovaných 
príspevkov. 

„Kryté sumy“ má význam stanovený v Dohode o záruke.  

„Osobitný register“ má význam vymedzený v odseku 6. 

„Žiadosť“ je žiadosť v súvislosti s Finančnou operáciou predložená na základe Dohody o záruke 
v Oznámení o žiadosti, ako je definované v Dohode o záruke. 

„Oznámenie o žiadosti“ je oznámenie o žiadosti v súvislosti s Finančnou operáciou, ako je 
definovaná v Dohode o záruke. 

„Dojednanie EIB/EIF“ znamená dohody alebo dojednania uzavreté medzi Bankou a EIF v 
súvislosti s operáciami realizovanými v spolupráci s EIF v rámci Fondu, ako sa uvádza v 
úvodnom ustanovení (8). 

„Politika AML-CFT EIBG“ má význam vymedzený v odseku 28. 

„Politika boja proti podvodom skupiny EIB“ má význam vymedzený v odseku 27. 

„Kapitálová strata“ znamená v súvislosti s Finančnou operáciou, ktorá je operáciou kapitálového 
typu, všetky sumy požičané alebo investované Bankou alebo v prípade kapitálových operácií na 
základe Dojednania EIB/EIF, fondom EIF (vrátane, aby sa predišlo pochybnostiam, akýchkoľvek 
vyrovnávacích poplatkov) v rozsahu, v akom neboli vrátené (i) pri ukončení, splatení alebo predaji 
príslušnej Finančnej operácie alebo (ii) k 31. decembru 2065. 

„Suma nástroja“ má význam vymedzený v prílohe č. 5 – Podmienky nástroja likvidity, odseku 
(II)(A). 

„Dátum prvej platby” má význam vymedzený v odseku 6(b). 

„Fond“ má význam vymedzený v úvodnom ustanovení (1). 

„Opis fondu“ má význam vymedzený nižšie. 

„Finančná operácia“ má význam vymedzený v úvodnom ustanovení (4).   

„Dohoda o záruke“ má význam vymedzený v úvodnom ustanovení (3). 

„Ručiteľ“ má význam stanovený v Dohode o záruke.  

„Grantová operácia“ má význam vymedzený v úvodnom ustanovení (5). 

„Operácia dopadového financovania“ má význam vymedzený v úvodnom ustanovení (4). 

„Zvyšujúci prispievateľ/ručiteľ“ má význam stanovený v Dohode o záruke.  

„Nástroj likvidity“ má význam vymedzený v odseku 7. 

„Maximálna počiatočná individuálna suma“ má význam stanovený v Dohode o záruke. 

„Maximálna individuálna suma“ má význam stanovený v Dohode o záruke. 

„Operácia“ je operácia, ktorú Banka uskutoční s podporou Fondu a ktorá je oprávnená v súlade 
s Pravidlami platformy a Opisom Fondu, pričom platí, že z Podfondu nefinancovaných príspevkov 
ani na jeho účet sa neuskutočňujú žiadne Grantové operácie.  
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„Vlastná súvahová operácia“ má význam vymedzený v úvodnom ustanovení (4). 

„Pôvodný ručiteľ“ má význam stanovený v Dohode o záruke. 

„Dátumy platby“ má význam vymedzený v odseku 6(b). 

„Žiadosť o platbu“ má význam vymedzený v odseku 6(b). 

„Pravidlá platformy“ má význam vymedzený nižšie. 

„Požadovaný podiel“ je v danom čase platný Upravený kľúčový percentuálny podiel. 

„Celkové nefinancované príspevky“ má význam vymedzený v odseku 3.  

„Nefinancovaný prispievateľ“ je prispievateľ, ktorý poskytuje nefinancovaný príspevok do 
Fondu, najmä prostredníctvom záruky, v rámci Podfondu nefinancovaných príspevkov.    

S výhradou odseku 24 nižšie majú pojmy s veľkým začiatočným písmenom, ktoré sa používajú 
v tejto Dohode o príspevku a nie sú v nej definované inak, význam uvedený v Opise fondu („Opis 
fondu“), ktorý je súčasťou prílohy č. 3, a v Pravidlách partnerskej platformy (v znení neskorších 
zmien a doplnení, „Pravidlá platformy“), ktoré sú súčasťou prílohy č. 7. Fond je 
zdokumentovaný na základe podmienok dohôd o príspevkoch, Opisu fondu a Pravidiel platformy.   

II. Príspevok  

2. Prispievateľ si želá prijať záväzok a Banka (ako správca Fondu) týmto tento záväzok prijíma, a 
to do Podfondu nefinancovaných príspevkov Fondu vo výške 5 000 000 EUR (päť miliónov eur) 
(„Príspevok“). Výška záväzku Prispievateľa poskytovať Príspevky sa rovná priebežnej 
Maximálnej individuálnej sume takéhoto Prispievateľa v jeho postavení Ručiteľa na základe 
Dohody o záruke. Každé zvýšenie Maximálnej počiatočnej individuálnej sumy Ručiteľom v súlade 
s podmienkami Dohody o záruke zvýši o rovnakú sumu aj Príspevok. 

3. Fond môže prijímať ďalšie príspevky do Podfondu nefinancovaných príspevkov Fondu za 
podobných podmienok (spolu s Príspevkom „Celkové nefinancované príspevky“). Po uzavretí 
dohody o príspevku zo strany Nefinancovaného prispievateľa pristúpi tento prispievateľ aj k 
Dohode o záruke ako Pristupujúci ručiteľ v súlade s ustanoveniami uvedenými v Dohode o 
záruke.   

4. Aby sa predišlo pochybnostiam, Fond môže prijímať ďalšie príspevky v rámci svojich rôznych 
podfondov. 

III. Riadenie pokladnice  

5. Bez ohľadu na bod 8.1 Pravidiel platformy Prispievateľ oprávňuje Banku uplatňovať na denný 
Zostatok peňažných prostriedkov úrokovú sadzbu (ktorá môže byť záporná) bez spodnej alebo 
hornej hranice, ktorá sa rovná (i) sadzbe EURIBOR 3M (sadzba veľkoobchodného financovania 
v eurách známa ako Euro Interbank Offered Rate, ktorú poskytuje Európsky inštitút peňažného 
trhu ako správca referenčnej hodnoty (alebo akýkoľvek následný správca)) na obdobie troch (3) 
mesiacov, ktorá je uvedená na stránke Reuters EURIBOR01 (alebo na akejkoľvek následnej 
stránke) od 11:00 hod. bruselského času v deň, ktorý je dva (2) Pracovné dni T2 (čo sú všetky 
dni, v ktorých je otvorený Transeurópsky automatizovaný expresný systém hrubého zúčtovania 
platieb v reálnom čase (T2)) pred začiatkom každého obdobia výpočtu troch (3) mesiacov (s tým, 
že prvé a posledné obdobie výpočtu môže byť kratšie) (ii) mínus 12,5 bázických bodov (0,125 
%) (spolu ďalej len „Úroková sadzba“). Pokiaľ ide o obdobie výpočtu, Banka vynásobí denný 
Zostatok peňažných prostriedkov Úrokovou sadzbou za každý deň v tomto Období a výsledok 
vydelí 360. Suma úroku („Suma úroku“) vzhľadom na obdobie výpočtu sa rovná celkovému súčtu 
súm úroku takto určených a vypočítaných Bankou za každý deň v danom období. Ak je Suma 
úroku za obdobie výpočtu kladné číslo, zdroje Zostatku peňažných prostriedkov sa zvýšia o 
Sumu úroku. Ak je Suma úroku za obdobie výpočtu záporné číslo, zdroje Zostatku peňažných 
prostriedkov peňažného zostatku sa znížia o absolútnu hodnotu Sumy úroku.  
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Prispievateľ týmto súhlasí s tým, že Zostatok peňažných prostriedkov nebude oddelený podľa 
popisu v bode 3.2.4. Pravidiel platformy.  

Prispievateľ berie na vedomie, že zatiaľ čo sa v súčasnosti neočakáva, že Medzibanková 
referenčná sadzba Euro Interbank Offered Rate zanikne, neexistuje žiadna záruka, že sa bude 
naďalej vytvárať a zverejňovať. Ak sadzba EURIBOR 3M nebude zverejnená pre deň, pre ktorý 
sa vyžaduje (ale jej určovanie a zverejňovanie nezanikne natrvalo), Banka ju nahradí inou 
referenčnou sadzbou a akoukoľvek vhodnou úpravou rozpätia, zlomku počtu dní a/alebo obdobia 
výpočtu, ktoré určí v dobrej viere a komerčne primeraným spôsobom. Ak určovanie a 
zverejňovanie sadzby EURIBOR3M zanikne natrvalo (alebo bude oznámené jej trvalé zrušenie, 
Banka začne rokovania s Prispievateľom na účely jej nahradenia inou referenčnou sadzbou a 
akoukoľvek vhodnou úpravou rozpätia, zlomku počtu dní a/alebo obdobia výpočtu. 

IV. Osobitný register Prispievateľa 

6.  
 

(a) Banka vytvorí register („Osobitný register“) vo vzťahu k Prispievateľovi a vo vzťahu ku všetkým 
ostatným prispievateľom do Podfondu nefinancovaných príspevkov Fondu, na pripisovanie v 
prospech a účtovanie na ťarchu (bez dvojitého započítania), podľa prípadu:  

(i) akýchkoľvek súm splatných od Prispievateľa v súvislosti s jeho podielom na Kapitálových 
stratách, ktoré vznikli v rámci Finančných operácií schválených v rámci Podfondu 
nefinancovaných príspevkov v súlade s odsekom 13 nižšie; 

(ii) použitia Nástroja likvidity príslušného Prispievateľa, ktoré odrážajú platby v súvislosti so 
Žiadosťami;  

(iii) akýchkoľvek súm, ktoré sa majú zaúčtovať na ťarchu alebo v prospech v súvislosti s 
Platbami v rámci úpravy medzi Nefinancovanými prispievateľmi do Fondu;  

(iv) akýchkoľvek súm splatných zo strany Prispievateľa alebo splatných Prispievateľovi podľa 
Opisu fondu, a to aj v súlade s odsekom 8 a odsekom 10 Opisu fondu, pokiaľ sa neuplatní 
iný nárok na náhradu podľa odseku 14 nižšie; 

(v) akýchkoľvek súm, ktoré má Prispievateľ zaplatiť Banke, vrátane poplatkov splatných 
Banke, a 

(vi) akýchkoľvek prípadných ďalších súm. 

(b) Ku každému dátumu platby každý Prispievateľ zaplatí dlžnú sumu, ktorá je uvedená v jeho 
Osobitnom registri („Žiadosť o platbu“). Banka vydá žiadosť o platbu 15 (pätnásť) Pracovných 
dní pred každým Dátumom platby. Dátumom prvej platby bude 15. jún 2024 („Dátum prvej 
platby”). Po Dátume prvej platby sa budú platby realizovať na štvrťročnej báze, 15. júna, 15. 
septembra, 15. decembra a 15. marca každého roku (Dátum prvej platby spolu s nasledujúcimi 
dátumami platby, ďalej len „Dátumy platby“). Aby sa predišlo pochybnostiam, požadované 
platby k Dátumu platby v súvislosti s Osobitným registrom nezahŕňajú žiadne Preddavky v rámci 
Nástroja likvidity, ktoré majú Dátum splatenia preddavku, ktorým je Dátum platby bezprostredne 
nasledujúci po tomto Dátume platby. 

 
(c) Ak je Dátum platby naplánovaný na deň, ktorý nie je Pracovným dňom, potom sa presunie na 

nasledujúci Pracovný deň.  

(d) Úhrada Správneho poplatku sa zapíše na ťarchu Osobitného registra Prispievateľa v 1 ( jednej) 
splátke v roku 2024. 
 

 

V. Nástroj likvidity  

7. Banka sprístupní Prispievateľovi úverový nástroj likvidity („Nástroj likvidity“), z ktorého výnosy 
sa použijú výlučne na účely platieb Žiadostí podľa Dohody o záruke. Podmienky Nástroja likvidity 
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sú uvedené v prílohe č. 5 – Podmienky nástroja likvidity. 

8. Pokiaľ bude podaná Žiadosť podľa Dohody o záruke, Prispievateľ do 10 (desiatich) pracovných 
dní (vrátane), oznámi Banke svoj úmysel vykonať priamu platbu na základe Žiadosti. V prípade 
absencie takéhoto oznámenia Prispievateľ týmto neodvolateľne oprávňuje Banku financovať 
splatnú sumu podľa Žiadosti poskytnutím Preddavku Prispievateľovi v rámci jeho Nástroja 
likvidity. Bez ohľadu na vyššie uvedené, v prípade, že sumy dostupné v rámci Nástroja likvidity 
nepostačujú na financovanie takejto Žiadosti, je Prispievateľ povinný na prvé požiadanie zaplatiť 
Banke takúto chýbajúcu sumu.  

VI. Správa a použitie Príspevkov 

9. Banka bude spravovať Fond a prideľovať Príspevok v súlade s rozhodnutiami prijatými Výborom 
prispievateľov, vrátane (prípadných) rozhodnutí prijatých v rámci Výboru prispievateľov pred 
nadobudnutím platnosti tejto Dohody o príspevku. Príspevok sa nebude sledovať 
prostredníctvom konkrétnych Operácií. 

10. Príspevok prideľuje, spravuje a riadi Banka v súlade s (i) pravidlami, politikami a postupmi Banky 
(s výnimkou prípadov, keď sa v súvislosti s Fondom uplatňujú úpravy týchto pravidiel, politík a 
postupov a ako je ďalej uvedené v Opise Fondu), (ii) touto Dohodou o príspevku vrátane Opisu 
Fondu a Pravidiel Platformy a (iii) prípadne Dohodou o záruke.  

11. Strany berú na vedomie a súhlasia s tým, že v súvislosti s Operáciami dopadového financovania, 
na ktoré sa vzťahuje Dojednanie EIB/EIF, sa podľa potreby uplatňujú pravidlá, politiky a postupy 
EIF (s výnimkou prípadov, keď sa v súvislosti s Fondom uplatňujú úpravy týchto pravidiel, politík 
a postupov a ako je ďalej uvedené v Opise fondu). 

12. Príspevok sa použije na financovanie činností a nástrojov uvedených v Opise fondu, vrátane 
plnenia Žiadostí predložených na základe Dohody o záruke a všetkých platieb splatných na 
základe tejto Dohody o príspevku.  

13. Prispievateľ je povinný na prvé požiadanie odškodniť Banku a zbaviť ju zodpovednosti v prípade 
Kapitálovej straty, ktorá vznikla Banke priamo alebo v dôsledku Dojednania EIB/EIF, ak vznikla 
EIF v súvislosti s Finančnou operáciou schválenou v rámci Podfondu nefinancovaných 
príspevkov. 

14.  
 

(a) Prispievateľ je povinný na prvé požiadanie odškodniť Banku a zbaviť ju zodpovednosti, ak: 
 

(i) Banke vzniknú alebo utrpí straty v dôsledku Záručnej udalosti, kde tieto straty nie sú kryté 
Krytými sumami a možno ich pripísať Nefinancovanému podfondu, a/alebo  

(ii) Banke vznikne alebo utrpí akúkoľvek inú formu straty, škody, výdavkov, nárokov alebo 
záväzkov v súvislosti s Podfondom nefinancovaných príspevkov Fondu (vrátane v 
súvislosti s Dojednaním EIB/EIF), ktoré nie je možné inak vymáhať od Prispievateľa, a v 
každom prípade sa takéto sumy neuhradia prostredníctvom mechanizmu Osobitného 
registra uvedeného v odseku 6 vyššie, alebo inak podľa odsekov 8 a 10 Opisu fondu.  

(b) Ak Banka pri žiadosti o vyplatenie náhrady podľa tohto odseku 14 neurčí inak, prispievateľ 
vykoná vyplatenie náhrady podľa tohto odseku 14 priamou platbou Banke na prvé požiadanie, a 
to do 15 Pracovných dní od písomnej žiadosti Banky. 

 
(c) Celková zodpovednosť Prispievateľa za platby podľa tejto Dohody o príspevku a podľa Dohody 

o záruke je v danom čase obmedzená Maximálnou individuálnou sumou.  
 
15. Banka riadi (i) úhradu Žiadostí podľa Dohody o záruke (vrátane využitia Nástroja Likvidity), (ii) 

pripísanie akýchkoľvek Výnosov do Osobitného registra každého Nefinancovaného 
prispievateľa, (iii) zaúčtovanie na ťarchu Osobitného registra každého Nefinancovaného 
prispievateľa na úhradu jeho záväzkov vyplývajúcich z jednotlivých dohôd o príspevku a z 
Dohody o záruke a (vi) Platby v rámci úpravy medzi Nefinancovanými prispievateľmi v prípade 
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pristúpenia Pristupujúceho ručiteľa k Dohode o záruke alebo zvýšenia Maximálnej individuálnej 
sumy Zvyšujúceho prispievateľa/ručiteľa.  

16. Berie sa na vedomie a súhlasí sa s tým, že Banka ako zástupca Prispievateľa je oprávnená 
vykonať platbu na základe Dohody o záruke v súvislosti s každou Žiadosťou, ktorá sa na prvý 
pohľad javí ako platná, bez toho, aby sa obrátila na akúkoľvek inú stranu a bez akéhokoľvek 
vyšetrovania alebo zisťovania. Banka ako zástupca Prispievateľov nie je najmä povinná 
vyšetrovať alebo zisťovať (i) zákonnosť akejkoľvek pohľadávky alebo akejkoľvek podkladovej 
transakcie alebo akéhokoľvek započítania, obrany alebo protipohľadávky, ktoré môžu byť k 
dispozícii akejkoľvek osobe; (ii) akúkoľvek zmenu akéhokoľvek podkladového dokumentu alebo 
(iii) akúkoľvek nevykonateľnosť, nezákonnosť alebo neplatnosť akéhokoľvek podkladového 
dokumentu alebo cenného papiera. 

17. Splátky, príjmy a vymáhanie v rámci Operácií sa prideľujú a používajú v súlade s odsekmi 9 a 10 
Opisu fondu.  

18. Ak príde k zmene Upraveného kľúčového percentuálneho podielu v dôsledku pristúpenia nového 
prispievateľa („Pristupujúci ručiteľ“) do Podfondu nefinancovaných príspevkov alebo zvýšenia 
zo strany Zvyšujúceho prispievateľa/ručiteľa, Banka upraví Upravený kľúčový percentuálny 
podiel a vykoná úpravy („Platby v rámci úpravy“) v Osobitnom registri Pristupujúceho ručiteľa 
a/alebo Zvyšujúceho prispievateľa/ručiteľa a v tom čase existujúcich Nefinancovaných 
prispievateľov tak, aby všetky Žiadosti, platby Prispievateľov do ich Osobitného registra (iné ako 
v súvislosti so Správnym poplatkom) a všetky platby náhrad podľa tejto Dohody o príspevku 
vrátane všetkých platieb, ktoré vznikli a boli zaplatené od vytvorenia Fondu, v konečnom 
dôsledku znášal každý Nefinancovaný prispievateľ v súlade so svojím Požadovaným podielom 
odvodeným od posledného platného Upraveného kľúčového percentuálneho podielu. 
Prispievateľ sa zaväzuje, že v prospech každého ďalšieho Nefinancovaného prispievateľa 
vykoná všetky Platby v rámci úpravy takýmto ďalším Nefinancovaným prispievateľom, ktorí na 
ne budú mať nárok v dôsledku týchto úprav, na základe výpočtov Banky spôsobom opísaným 
vyššie. Platby v rámci úpravy sa premietnu prostredníctvom debetných a kreditných záznamov 
v príslušných Osobitných registroch. Banka ako zástupca všetkých Nefinancovaných 
prispievateľov vypočíta sumu všetkých takýchto Platieb v rámci úpravy medzi Nefinancovanými 
prispievateľmi.   

19. Každý Nefinancovaný prispievateľ je oprávneným príjemcom záväzkov ako tretia osoba v 
súvislosti s povinnosťou zrealizovať Platby v rámci úpravy každého ďalšieho Nefinancovaného 
prispievateľa do Fondu na základe jeho príslušnej dohody o príspevku, avšak berie na vedomie 
a súhlasí s tým, že akékoľvek Platby v rámci úpravy zrealizuje Banka vo funkcii zástupcu 
všetkých Nefinancovaných prispievateľov do Fondu.  Prispievateľ týmto berie na vedomie, že je 
oprávneným príjemcom ako tretia osoba a využíva výhody z týchto záväzkov, ktoré prijali ostatní 
Nefinancovaní prispievatelia do Fondu.  

VII. Vyhlásenia  

20. Podpísaním tejto Dohody o príspevku Prispievateľ týmto vyhlasuje, zaručuje a zaväzuje sa 
Banke, že: 

(a) má právnu spôsobilosť na uzatváranie zmlúv a plnenie záväzkov prevzatých podľa tejto dohody 
a podpísanie a doručenie tejto Dohody o príspevku, Nástroj likvidity a Dohoda o záruke 
Prispievateľa boli riadne schválené Prispievateľom a že riadne podpísanie a doručenie, Dohoda 
o príspevku, Nástroj likvidity a Dohoda o záruke budú predstavovať platné, právne záväzné, 
neodvolateľné a vykonateľné povinnosti Prispievateľa v súlade s ich príslušnými podmienkami a 
nebudú porušovať žiadne zákony alebo predpisy, ktoré majú vplyv na Prispievateľa; 

(b) všetky oprávnenia, schválenia a súhlasy potrebné pre túto Dohodu o príspevku, Nástroj likvidity 
a Dohodu o záruke boli získané a sú v plnej platnosti a účinnosti, nepožadujú sa žiadne ďalšie 
povolenia, schválenia alebo súhlasy v súvislosti s uzavretím a plnením jeho záväzkov podľa tejto 
Dohody o príspevku, Nástroja likvidity alebo Dohody o záruke a neexistujú žiadne obmedzenia 
ani prekážky, pokiaľ ide o jeho schopnosť uskutočniť transakcie predpokladané týmito dohodami 
a dokumentmi; 
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(c) Prispievateľ získal, splnil podmienky a urobil všetko, čo je potrebné na to, aby udržiaval v plnej 
platnosti a účinnosti všetky povolenia, schválenia, licencie, súhlasy a/alebo rozpočtové zákony 
požadované podľa zákonov a predpisov svojej krajiny k tomu, aby mohol zákonným spôsobom 
uzavrieť, vykonávať svoje práva a plniť svoje povinnosti podľa tejto Dohody o príspevku, Nástroja 
likvidity a Dohody o záruke a zaistiť zákonnosť, platnosť, vykonateľnosť a dôkaznú prípustnosť 
na základe tejto Dohody o príspevku, Nástroja likvidity a Dohody o záruke vo svojej vlastnej 
jurisdikcii;  

(d) Prispievateľ doručil, zaregistroval a poskytol také dokumenty, informácie o nástrojoch a záväzky 
a získal súhlas, ktorý sa môže kedykoľvek požadovať alebo byť vhodný na dodržanie všetkých 
príslušných zákonov a právnych predpisov, ktoré sú relevantné pre túto Dohodu o príspevku, 
Nástroj likvidity a Dohodu o záruke, a týmto oprávňuje Banku, aby vydávala, evidovala a 
predkladala takéto dokumenty, nástroje, informácie a záväzky a získavala takéto súhlasy (na 
náklady Prispievateľa a na základe relevantných listinných dôkazov); a 

(e) platby splatné zo strany Prispievateľa podľa tejto Dohody o príspevku, Nástroja likvidity a Dohody 
o záruke sa môžu a budú vyplácať ako brutto sumy, bez akýchkoľvek zrážok alebo odpočtov 
daní, poplatkov, ciel, výdavkov alebo uložených poplatkov akejkoľvek povahy. 

Tieto vyhlásenia sa poskytujú v deň podpísania tejto Dohody o príspevku a považujú sa za 
zopakované každý deň, kedy dôjde k využitiu Nástroja likvidity. 

VIII. Dodatočné ustanovenia 

21. Akékoľvek oznámenie, žiadosť alebo iná komunikácia, ktorá sa má poskytnúť alebo vykonať 
podľa tejto Dohody o príspevku, musí byť písomná a doručená poštou, faxom, e-mailom alebo 
cez zabezpečenú webovú stránku na adresu príslušnej strany uvedenú nižšie alebo na takú inú 
adresu, ktorú táto strana kedykoľvek písomne oznámi druhej strane:  

Pre Banku:  Pre Prispievateľa: 

Adresa: Európska investičná banka 

98-100, Boulevard Konrad Adenauer 

L-2950 Luxemburg 

 

Do rúk: EIB Global  

Partnerships for Impact Department 

Co-financing and Partnerships Division 

Adresa: Ministerstvo financií 

Slovenskej republiky 

Štefanovičova 5 

P.O. 82 BOX 

81782 Bratislava 

Slovensko 

 

Do rúk: Ministerstvo financií 

Slovenskej republiky 

 
Sekcia medzinárodných vzťahov  
 
Odbor finančných nástrojov a 
medzinárodných inštitúcií 

E-mail: EU4U-Fund@eib.org E-mail: marek.rockar@mfsr.sk 

           martin.spiritza@mfsr.sk 

           eva.horvathova1@mfsr.sk 

 

22. Všetky prílohy k tejto Dohode tvoria neoddeliteľnú súčasť tejto Dohody o príspevku, ktorých 
podmienky spolu tvoria úplnú dohodu a dohovor medzi Prispievateľom a Bankou.   
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23. Túto Dohodu je možné zmeniť a doplniť iba písomným dodatkom medzi Bankou a 
Prispievateľom, avšak za predpokladu, že Opis fondu je možné zmeniť a doplniť iba v súlade s 
Pravidlami platformy.  

24. V prípade akýchkoľvek nezrovnalostí alebo rozporov medzi podmienkami tejto Dohody o 
príspevku a podmienkami príloh a/alebo Dohody o záruke sa uplatňuje toto prednostné poradie: 

(i) Dohoda o príspevku; 

(ii) táto Dohoda o záruke; 

(iii) Nástroj likvidity; 

(iv) Opis fondu a 

(v) Pravidlá platformy. 

 

25. Prispievateľ bude spolupracovať s Bankou pri vypĺňaní formulárov a iných dokumentov, ktoré 

budú správcovia a/alebo daňové orgány požadovať na osvedčenie vlastníckeho práva 

Prispievateľa k jeho pomernému podielu na akýchkoľvek cenných papieroch alebo iných aktívach 

vedených na účet Fondu. 

 

26. Strany berú na vedomie a súhlasia, že pri ukončení alebo skončení platnosti tejto Dohody o 
príspevku Banka a/alebo EIF sú oprávnené zadržať také sumy, aké budú potrebné podľa tejto 
Dohody o príspevku alebo príslušných príloh na zaplatenie akýchkoľvek poplatkov, ktoré im 
dlhujú alebo pre splnenie a uspokojenie všetkých naakumulovaných alebo podmienených 
záväzkov na základe Operácií alebo operácií, ktoré sú nesplatené, ako je ďalej špecifikované v 
príslušných prílohách. 

27. Prispievateľ sa oboznámil s politikou skupiny EIB týkajúcou sa prevencie a odrádzania od 
nezákonného správania pri činnostiach skupiny Európskej investičnej banky („Politika boja proti 
podvodom skupiny EIB“) a zaväzuje sa spolupracovať a bezodkladne informovať Banku o 
akomkoľvek údajnom zakázanom konaní v súvislosti s Príspevkom.  

28. Prispievateľ sa oboznámil s rámcom skupiny EIB zameranom na boj proti praniu špinavých 
peňazí a na boj proti financovaniu terorizmu („Politika AML-CFT EIBG“), ktorý je zverejnený na 
webovej stránke Banky. Prispievateľ prehlasuje a zaručuje, že (i) pri uzatváraní tejto Dohody o 
príspevku Prispievateľ koná vo svojom mene a na vlastný účet a (ii) finančné prostriedky, ktoré 
majú byť zdrojom Príspevku, nebudú nezákonného pôvodu, a najmä, že nebudú súvisieť s 
praním špinavých peňazí a jeho predikatívnymi trestnými činmi (ako sú podvody, korupcia, 
obchodovanie s drogami, organizovaná trestná činnosť atď.) alebo financovaním terorizmu, ako 
sú definované v Politike AML-CFT EIBG. Prispievateľ sa zaväzuje spolupracovať s Bankou pri 
činnostiach povinnej starostlivosti a priebežného monitorovania vykonávaných Bankou v súlade 
s Politikou AML-CFT EIBG, okrem iného vrátane vyplnenia dotazníkov a inej dokumentácie a 
informácií požadovaných Bankou.  

29. Fond bude podľa potreby dodržiavať pravidlá štátnej pomoci. Na tento účel, ak to bude potrebné, 
bude Prispievateľ spolupracovať s príslušným orgánom pre hospodársku súťaž a s Bankou. 

30. Prispievateľ potvrdzuje, že je v plnej miere informovaný a je si vedomý skutočnosti, že Banka 
koná ako zástupca Prispievateľa podľa tejto Dohody o príspevku vo vzťahu k záležitostiam 
súvisiacim s plnením povinností Prispievateľa vyplývajúcich zo Záruky, v rámci ktorej je Banka 
príjemcom na účet Fondu alebo na vlastný účet, ako aj vo vzťahu k iným záležitostiam podľa 
tejto dohody.  Prispievateľ sa týmto vzdáva akýchkoľvek práv alebo obhajoby (ak existujú), ktoré 
môže mať v dôsledku prípadného konfliktu záujmov, ktoré by mohli v tejto súvislosti vzniknúť. 

31. Pokiaľ kedykoľvek niektoré z ustanovení podľa tejto Dohody o príspevku bude alebo sa stane 
nezákonným, neplatným alebo nevykonateľným v akomkoľvek ohľade podľa zákonov akejkoľvek 
jurisdikcie, zákonnosť, platnosť ani vykonateľnosť ostatných ustanovení tejto Dohody o 



Firemné použitie 

 

11 

príspevku ani takýchto ustanovení podľa zákonov akejkoľvek inej jurisdikcie tým nebudú žiadnym 
spôsobom ovplyvnené ani narušené. 

32. Osobné údaje sa budú spracúvať v zmysle ustanovení Nariadenia Európskeho parlamentu a 
Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018. 

33. Strany sa týmto dohodli, že sa v príslušnom rozsahu vzdávajú uplatňovania čl. 1326 
luxemburského občianskeho zákonníka v súvislosti s Dohodou o záruke, a najmä požiadavky, 
aby každý z Prispievateľov doplnil do Dohody o záruke vlastnoručne napísaný údaj o sume, ktorá 
je pre neho záväzná (číslicami a písmenami). 

34. Strany sa budú usilovať o priateľské urovnanie sporov alebo sťažností týkajúcich sa interpretácie, 
uplatňovania alebo plnenia tejto Dohody o príspevku v súlade s cieľmi Fondu ako sú uvedené v 
tejto Dohode o príspevku.  

Na účely prípadných sporov vzniknutých v súvislosti s toto Dohodou o príspevku sa Strany týmto 
podriaďujú súdnej právomoci Súdneho dvora Európskej únie. 

Táto Dohoda o príspevku a všetky mimozmluvné záväzky z nej vyplývajúce sa riadia a vykladajú 
v súlade so všeobecnými zásadami spoločnými pre právne poriadky členských štátov. 

35. Pokiaľ sa Prispievateľ môže v ktorejkoľvek jurisdikcii odvolať na imunitu pre seba samého alebo 
pre svoje aktíva alebo príjmy voči žalobe, exekúcii, zabaveniu (či už v rámci exekúcie, pred 
vynesením rozsudku alebo inak) alebo pôjde o iný súdny proces a v rozsahu, v akom túto imunitu 
(bez ohľadu na to, či sa na ňu odvoláva, alebo nie) možno v ktorejkoľvek z týchto jurisdikcií 
pripísať Prispievateľovi, jeho aktívam alebo jeho príjmom, Prispievateľ súhlasí, že v rozsahu 
prípustnom zo zákona sa nebude odvolávať na takúto imunitu a týmto sa neodvolateľne vzdáva 
takejto imunity v plnom rozsahu povolenom zákonmi takejto jurisdikcie. 

Na dôkaz toho Strany podpísali túto Dohodu o príspevku v štyroch (4) rovnopisoch s platnosťou 
originálu, dva (2) pre Banku a dva (2) pre Prispievateľa. Ak Banka získa dva originály podpísanej 
Dohody o príspevku so všetkými podpismi, táto Dohoda o príspevku nadobudne účinnosť dňom 
pripojenia posledného podpisu. 
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Podpísané za a v mene 
SLOVENSKEJ REPUBLIKY 

  

 

 

Podpísané za a v mene  

EURÓPSKEJ INVESTIČNEJ BANKY 
   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

p. Ladislav Kamenický 

Minister financií Slovenskej republiky  
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